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“(4) Where a patentee fails to comply with an order 
made under this section within the time set out in the 
order and has on another occasion failed to comply with 
another order made under this section, the Board may 
direct the Commissioner to revoke the patent of the patentee 
for the invention pertaining to the medicine to which the 
direction relates for as many years as the Board deems advis­
able.

(5) Where the Commissioner is directed to revoke a patent 
under subsection (4), the Commissioner shall forthwith revoke 
the patent for the number of years indicated by the Board in 
its direction.”
And the question being put on motion numbered 13, a 

recorded division was deferred pursuant to Standing Order 76(8).

And the question being put on motion numbered 19, a 
recorded division was deferred pursuant to Standing Order 76(8).

Mr. Blais, seconded by Mrs. Collins, moved motion numbered 
15,—That Bill C-91 be amended in Clause 7

(a) by striking out lines 8 to 11 at page 4 and substituting the 
following therefor:

“ “Minister” means the Minister of National Health and Wel­
fare or such other Member of the Queen’s Privy Council for 
Canada as is designated by the Governor in Council as the 
Minister for the purposes of this section and sections 80 to 
103;”; and
(f>) by striking out lines 15 to 22 at page 4 and substituting the 

following therefor:
“the patent for that invention and includes, where any other 
person is entitled to exercise any rights in relation to that 
patent other than under a licence continued by subsection 
11(1) of the Patent Act Amendment Act, 1992, that other per­
son in respect of those rights;”.

Mr. Karpoff, seconded by Mr. Angus, moved motion num­
bered 16,—That Bill C-91 be amended in Clause 7

(a) by adding immediately after line 11 at page 4, the following:
“ “Minister” means the Minister of National Health and Wel­
fare;”;
(b) by striking out lines 9 and 10 at page 9 and substituting the 

following therefor:
“ministers of the Crown for the”; and
(c) by striking out lines 31 to 33 at page 9 and substituting the 

following therefor:
“this Act under the direction of the Board and to the ministers 
of the Crown”.

Mr. Blais, seconded by Mrs. Collins, moved motion numbered 
18,—That Bill C-91 be amended in Clause 7

(a) by striking out lines 30 to 35 at page 4 and substituting the 
following therefor:

«(4) Lorsqu’un breveté omet de se conformer à une 
ordonnance rendue en vertu du présent article dans le 
délai imparti et qu’il a déjà omis de se conformer à une 
autre ordonnance rendue en vertu du présent article, le 
Conseil peut intimer l’ordre au commissaire de révoquer le 
brevet du breveté pour l’invention liée au médicament auquel 
l’ordonnance se rapporte pour le nombre d’années que le 
Conseil estime approprié.

(5) Lorsque le commissaire reçoit l’ordre de révoquer un 
brevet conformément au paragraphe (4), il le révoque immé­
diatement pour le nombre d’années indiqué par le Conseil 
dans son ordre.»
La motion numéro 13 est mise aux voix et, conformément à 

l’article 76(8) du Règlement, le vote par appel nominal est 
différé.

La motion numéro 19 est mise aux voix et, conformément à 
l’article 76(8) du Règlement, le vote par appel nominal est 
différé.

M. Blais, appuyé par Mme Collins, propose la motion numéro 
15,—Qu’on modifie le projet de loi C-91, à l’article 7,

a) en retranchant les lignes 8 et 9, page 4, et en les remplaçant 
par ce qui suit:

«cence prorogée en vertu du paragraphe 11(1) de la Loi de 
1992 modifiant la Loi sur les brevets.»; et

b) en retranchant les lignes 17 à 20, page 4, et en les remplaçant 
par ce qui suit:

«ministre» Le ministre de la Santé nationale et du Bien-être 
social ou tel autre membre du Conseil privé de la Reine pour 
le Canada chargé par le gouverneur en conseil de l’application 
du présent article et des articles 80 à 103.»

M. Karpoff, appuyé par M. Angus, propose la motion numéro 
16,—Qu’on modifie le projet de loi C-91, à l’article 7

a) en ajoutant, à la suite de la ligne 20, page 4, ce qui suit:
««ministre» Le ministre de la Santé nationale et du bien-être 
social»;
b) en retranchant les lignes 8 et 9, page 9, et en les remplaçant 

par ce qui suit:
«(2) Le Conseil avise les minis-»;
c) en retranchant les lignes 28 et 29, page 9, et en les rempla­

çant par ce qui suit:
«loi, ainsi qu’à un ministre pro-».

M. Blais, appuyé par Mme Collins, propose la motion numéro 
18,—Qu’on modifie le projet de loi C-91, à l’article 7,

a) en retranchant les lignes 29 à 32, page 4, et en les remplaçant 
par ce qui suit:


